
 
 

 
Preços incluem IVA à taxa legal em vigor e sujeitos a alterações sem aviso prévio, mediante atualizações legais das mesmas. 
 
Die Preise beinhalten die derzeit gültige MwSt., Änderungen vorbehalten aufgrund zu erwrtender neuere steuerlicher Regelung. 
 
Prices include VAT at the current legal rate. Prices might be subject to changes without prior notice due to VAT updates. 

 
OS NOSSOS PRODUTOS 

 
   HERDADE DOS GROUS  

 
 

Para além dos 73 hectares de vinhas, dedicamos 98 hectares à criação de suínos, 

ovinos e bovinos de raças autóctones, agricultura biológica de vegetais e frutos, 

e à produção de azeite. Todos estes produtos são confecionados e servidos no 

nosso restaurante. 

 

 

            
 

 

AS NOSSAS CARNES  
Optámos nos bovinos pela raça Alentejana, certificada para a produção de carne 

de grande qualidade, com denominação de origem protegida. Nos ovinos pela 

raça Merino Regional e nos suínos pelo afamado porco preto. Todos os animais 

são criados em campo aberto, alimentando-se das melhores pastagens e 

forragens. 
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PETISCOS QUEIJOS E ENCHIDOS 
SNACKS KÄSE UND WURSTWAREN 

SNACKS CHEESES AND COLD PLATES 
 
 
 
Salada de cogumelos com pétalas de tomate seco € 4,50 
Pilzsalat mit Blüten von getrockneten Tomaten 

Mushroom salad with petals of dried tomatoes 

 
Salada de polvo com coentros € 5,00 
Krakensalat mit Koriander 

Octopus Salad with Coriander 

 

Salada de bacalhau com grão-de-bico € 5,00 
Stockfischsalat mit Kichererbsen 

Codfish Salad with Chick-Peas 

 

Orelha e pézinhos de porco de coentrada € 4,20 

Schweinsohren und – füsschen in einer Koriandermarinade  

Pigs ears and feet in a coriander marinade 

 

Presunto pata negra no prato € 10,00 

Pata-Negra-Schinken 

Pata Negra ham 

 

Queijo Amanteigado de Cuba € 7,00 

Weicher Butterkäse aus Cuba 

Smooth buttered cheese from Cuba 

 

Tábua de queijos regionais (Ovelha; Cabra e Mistos) € 12,00 

Käsebrett mit Regionalkäse (Schaf, Ziege und gemischt) 

Cheese board with regional cheeses (sheep, goat and mixed) 

 

Tábua de Enchidos de Porco Alentejano (Paio; Palaio; Salsichão)  € 13,00 
Wurstplatte vom Alentejo-Schwein (Paio; Palaio; Salsichão) 

Cold plate of Alentejo pork (Paio; Palaio; Salsichão) 

 

Tábua Mista de Queijos e Enchidos € 13,50 

Gemischte Käse- und Wurstplatte 

Mixed Cheese and Sausage Board 
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COUVERT 
 

Pão, Manteiga, Azeitonas e Tiborna € 4,50  
Brot, Oliven, Butter und “Tiborna” (ofenwarmes Brot mit Olivenöl) 
Bread, Olives, Butter and ”Tiborna” (oven warm bread with olive oil” 
 
 

ENTRADAS – VORSPEISEN - STARTERS 
      

Salada de Espargos com Espuma de Coentros e Limão  € 8,50  
Spargelsalat mit Koriander-Zitronenschaum 
Asparagus salad with coriander and lemon foam 
  
Creme de Abóbora Assada no Forno com Tomilho, Alecrim e Mel € 4,50 
Cremesuppe vom gebratenen Kürbis aus dem Ofen, Thymian, Rosmarin und Honig 
Creamy soup of roast pumpkin in the oven, thyme, rosemary and honey 
 
Salada de Vegetais da nossa Horta  V € 7,50 
Gemïsesalat aus unserem Garten 
Vegetable salad from our gardens  
 
Sopa de Cação com Espinafres e Funchos € 5,50 
Katzenhaisuppe mit Spinat und Fenchel 
Dogfish soup with spinach and fennel    

  
 

 

 

 
PEIXE – FISCH - FISH 

 
 

  
Filete de Pargo em cama de Pimentos e Cebola € 17,00 
Rotbrassenfilet in eimen Paprika-Zwiebelbett 

Filled of red bream in a bell pepper and onion bed 

 
Atum na frigideira com Cebolada de Funcho e Cebolete € 16,50 
sobre Legumes da Estação e Batata-doce 
Thunfisch mit Fenchelzwiebeln und Schnittlauch auf Saisongemüse und  Süsskartoffeln 
Tuna with fennel onions and chive on seasonal vegetables and sweet potatoes 
 
Lombo de Bacalhau na Telha com Poejo e Cebolinhas (para 2 pessoas)  €33,50 
Stockfischfilet auf Tonschalen mit Poleiminze und Perlzwiebeln (für 2 Personen)  
Fillet of Codfish Served in a Clay Tile with Pennyroyal and Pearl Onions (for 2 persons) 
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CARNE – FLEISCH – MEAT 

 
Peito de Frango recheado com Requeijão e Ervas € 15,50 
Gefüllte Hühnerbrust mit Frischkäse und Kräuter 

Stuffed Chicken Breast with Fresh Cheese and Herbs 
 

Peito de Pato com Tâmaras sobre Puré de Castanha e Laranja € 17,00 
Entenbrust mit Datteln aud Kastanien-Orangenpüree 
Duck breast with dates and chestnuts and orange purée 
 
Lombinho de Porco Preto sobre Cogumelos com Batata a Murro € 16,00 
Roulade vom schwarzen Schwein auf Pilze, dazu Kartoffeln nach „Murro“ Art 
Roulade of black pork on mushroom, served with potatoes “Murro” style 
 
Carré de Borrego da Herdade assado no forno com Azeite e Alho (2 pessoas) €37,00   
Lamm-Carré von unserer Farm im Ofen Gebraten mit Olivenöl und Knoblauch (2 Personen) 

Rack of lamb from our Farm Roast in the oven with olive oil and garlic  (2 persons) 
 
Costeletão da nossa Herdade Grelhado com Legumes e Batata Assada (Kg €50,00) 
Gegrilltes Rinderkotelett von unserer Farm mit Gemüse und Ofenkartoffel 
Grilled beef cutlet from our farm with vegetables and baked potato 
   
 
 
 
  

MENU DE CRIANÇAS - KINDERKARTE - CHILDREN MENU 

 
Filete de Peixe Corado com Legumes € 9,00   
Gebratenes Fischfilet mit Gemüse und Salat 

Pan-fried fish fillet with vegetables and salad 

  

Bifinhos da Vazia com Batata e Ovo estrelado € 9,50  
Rindersteak mit Pommes Frites um Spiegelei 

Beef steak with French fries and fried egg 

 
Peito de Frango Grelhado com Arroz e Salada € 8,00 
Gegrillte Hühnerbrust mit Reis und Salad 

Grilled chicken breast with rice and salad 
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SOBREMESAS 

DESSERTS 
 
 
 

Sericá com Ameixas de Elvas e Gelado de Canela € 3,50 
“Sericá” Auflauf mit Elvas-Pflaumen und Zimteis 
“Sericá” soufflé with Elvas plums and cinnamon ice cream 
 
 
Brigadeiro com Fruta da Época e Molho de Chocolate € 3,50 
Schokoladenkuchen mit Saisonobst und Schokoladensauce 
Chocolate cake with fruits of the season and chocolate sauce 
 
 
Torta da Laranja € 3,50 
Orangen-Roulade 
Orange roulade 
 
 
Tarte de Amêndoa e Gila € 3,50 
Kuchen mit Mandeln und Süsskürbis 
Cake with almonds and sweet pumpkin 
 
 
Tábua mista de Doces (a partir de 2 pessoas) (por pessoa) € 4,00 
Gemischter Teller mit traditionellen Desserts (ab 2 Personen)  (pro Person) 
Mixed Traditional Dessert Plate (from 2 persons) (per person) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


